Nesta oportunidade, não posso deixar de referir-me ao movimento mundial de candidatura da crioulização e das culturas crioulas a Património Mundial, pelo qual aceitei ser padrinho e porta voz, não fosse Cabo Verde, a primeira sociedade crioula do mundo.  
Esta é uma iniciativa liderada pela sociedade civil, que pretende que os países crioulos possam se posicionar, a uma só voz, sobre o seu património imaterial, promovendo a paz, a amizade entre os povos e a cooperação para o desenvolvimento, com base nos valores que a crioulização trouxe para a civilização: um novo ethos assente na tolerância, na diversidade e na fusão de culturas. Assim, apelamos a um forte apoio e engajamento político de personalidades de países crioulos e dos respetivos Chefes de Estado.    https://presidencia.cv/arquivo/7479#
A cette occasion, je ne peux manquer de faire référence au mouvement mondial de candidature des cultures créoles et de la créolisation au patrimoine mondial, dont j'ai accepté d'être le parrain et le porte-parole, le Cap-Vert étant historiquement la première société créole au monde.  
[bookmark: _Hlk130735532]Il s'agit d'une initiative menée par la société civile, qui vise à ce que les pays créoles puissent se positionner, d'une seule voix, sur leur patrimoine immatériel, en promouvant la paix, l'amitié entre les peuples et la coopération pour le développement, sur la base des valeurs que la créolisation a apportées à la civilisation : un nouvel ethos basé sur la tolérance, la diversité et la fusion des cultures. Nous appelons donc à un soutien fort et à un engagement politique de la part des personnalités des pays créoles et de leurs chefs d'État.
On this occasion, I cannot fail to refer to the worldwide movement for the nomination of Creole cultures and creolisation to the World Heritage List, for which I have accepted to be the sponsor and spokesperson, Cape Verde being historically the first Creole society in the world.  
This is an initiative led by civil society, which aims to enable Creole countries to take a united stand on their intangible heritage, promoting peace, friendship between peoples and cooperation for development, based on the values that Creolisation has brought to civilisation: a new ethos based on tolerance, diversity and the fusion of cultures. We therefore call for strong support and political commitment from leading figures in Creole countries and their heads of state.


